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B cratbe paccmaTpuBaeTcs akTyanbHas Ans COBPEMEHHOW Hayku TEeKCTOBasi KaTeropus annpokcumauuu M OnucbiBaroTCs
0ocobeHHOCTM ee akTyanusauun B HMHUTALMOHHBIX KOMHYECKHX XYIOXKECTBEHHBIX TEKCTAX aHrnossbiyHoro Oypnecka.
PaccmatpuBatoTcs TEKCTOTMMONMOTMYECKUE XapaKTEpUCTUKM Oyprnecka, MexaHu3Mbl CO34aHMs KOMUYEcKOoro addekta B TekcTax
[aHHOro Tuna, npeanaraeTcs cxema aHanusa xapakTepa Ux annpokCMMaLlMmn Mo OTHOLLEHUIO K UCXOAHOMY TekcToTuny. MNpeanoxeHHas
cxeMa anpobupyeTcs Ha npumepe knaccuyeckoro Bbicokoro Gypnecka A.lMNoyna “Rape of the Lock”. B xone npoBegeHHoro aHanusa
BbISIBINSATCA 0COBEHHOCTU akTyanu3aunm KaTeropmm annpokCMaLuumn B TEKCTaxX aHrnos3bl4Horo 6ypnecka.

Knrodeeble cnoea: annpokcumayusi, 6MOPUYHbIU MeKCm, UMUMAaUUOHHbLIU mMeKCm, UCXOOHbIU meKcm, UCXOOHbIU
mekcmomun, 6ypneck

The article studies actualization of text category “approximation” in comic imitation texts of English burlesque. Typological
characteristics of burlesque are considered, as well as mechanisms of comic effect in texts of this type. The scheme of analysis of
approximation with respect to the original text type is suggested. The proposed scheme is tested on the example of classical high
burlesque of A.Pope entitled “The Rape of the Lock”. The analysis identifies features of category “approximation” in the texts of English
burlesque.
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[onsitue annpoxcumayus (OT Jar. approximare —  CTOBasi KaTeropus, Kak CyINIHOCTHOE CBOWCTBO MMHTAIH-
MPUOIMKATHCS) U3HAYAIBHO HCIOJNB30BAJIOCh B MareMa-  OHHOT'O TEKCTa, €ro MPUOIN3UTENBHOCTh M0 OTHOIIEHUIO
THKe, I7ie 0003HaYajo 3aMEeHy OJHHX MaTeMaTH4ecKHMX K UCXOJAHOMY TEKCTy WIIM TEKCTOTHITY, peaju3yemas Io-
00BEKTOB IPYrUMH, ONM3KMMHU K UCXOJHBIM, @& CErOJHs  JOOMEeM HX JIEKCHKO-CEMaHTHYECKHX, CTPYKTYPHO-
BXOJWT B NMOHATUHHBINA ammapaT pa3HbIX HayK, BKJIIOYash  CHHTAKCHMYECKMX U CTPYKTYpHO-KOMITO3MIMOHHBIX
JIMHTBUCTUKY. ANMNpPOKCHMAIMS TPakTyercs Kak 1) no-  CBOMCTB.

HAMUNHAA KaTEeTOpus, SBJIAIOINASACS PE3YyJIbTaTOM NpH- K uMHTanMOHHBIM KOMHUYECKUM XYIO’KECTBEH-
ONM3UTENILHOTO OTPAYKEHUs] B MBIIUIEHHH TpenMeToB u  HeIM TekctaMm (mamee MIMT) orHocutcst paccMmartpuBae-
SIBIICHUI peajbHOr0 MHpa M MaHH(ecTUpyeMasl B SI3bIKE  MBIH B HACTOSIIIEH CTaThe TEKCT OypliecKa, SBIISIOINICS

TOCPECTBOM  (DYHKIIMOHATIBHO-CEMAHTUUECKON KaTero-  KOMHYECKOH MMHTAIMEH UcxooHo2o mexcmomuna (anee
pun ammpokcumanuu (C.B.AnamoBud) u kak 2) modyc-  WUTT), T.e. mogpazymeBaeT akTyaslU3alMI0 KaTErOPHU
Hasi KaTeropus, oOjajaromas CyObeKTHBHBIM, OLCHOY-  alllPOKCHMAIMU Ha YPOBHE CHCTEMHO-TEKCTOBBIX OTHO-
HeiM  komnonentoM (H.H.Boxmwipes, A.B.bonpapko, uieHuil. B aToM ciydae cBS3U ¢ HCXOAHBIM TEKCTOTHIIOM
E.A.Bbouapoa, O.A.KobOpuHa). 0o0pa3yloTcsi BO  BTOPUYHOM  TEKCT€ «CHUCTEMHO-
Kareropusi anmpokcUMamniy akTyalnu3upyercsi B TeKcToBbiMH pedepenuusimm» (B.E.Uepnssckas), dto
SI3BIKE C TIOMOIIBIO CIICIMAJbHBIX DJIEMEHTOB — aIlllpOK-  MpeAroNaraeT IOBTOPEHHE OIpPE/eSeHHBIX HHBapUaHT-
CUMaToOpoB — Mop(deM, CIIOB, CIIOBOCOYETAaHHI MJIM Npe-  HBIX CBOWCTB — TUIHWYHBIX XapPaKTEPUCTUK TEKCTOTHIIO-
JIMKATUBHBIX KOHCTPYKIUH, HECYIIMX CEeMy HpPUOJIM3H-  JIOTHYECKOH MOJIEIH, HalpuMep, SITHYECKONH TO3MBI, OJIbl,
TENILHOCTH, KOTOpBIE, IPUMBIKAs K TJIABHOMY CIIOBY, MO-  Tpareiul WM pbIIapckoro poMaHa. Komuueckuit 3¢-
IUQUIMPYIOT €ro CEMaHTHUKY B COOTBETCTBUHM C BbIpa-  (DeKT Oypiiecka O0OYCIIOBJEH PE3KUM KOHTPACTOM MEXIY
JKaeMbIM TIPEJMETOM MBICIH. B JIIMHrBUCTHMKE HAa MaTe-  TEMOM M XapaKTepoM €€ pPEeYeBOro H3JIOKEHUs: BO3BBI-
pHase pa3HbIX SI3BIKOB pa3pa0OTaHbl THIIOJIOTUH ANNpPOK-  IIEHHAs TeMa W3Jaraercsl MOJUEpKHYTO «HU3KUM» S3bI-
CHUMAaTOpOB (C.B.AnamoBuuy, E.C.bouapoBa, koM (HM3KHI Oypiieck), a «HH3Kas», TPHUBHAIbHAS TeMa
10.E.Copokun, N.JL.ILIkoT) 1 yka3piBaeTcss Ha BO3MOXK-  BOIUIOIIAETCS HPHU IOMOIIM «BBICOKOT'O INTHISD» (BBICO-
HOCTh AaKTyaJIM3allid JaHHOW KaTEeropMd Ha pasHbIX  Kuid Oypieck) [1, c. 778].
YPOBHSX SI3BIKOBOM CTPYKTYphl. B HacTosmed cratbe CxeMa aHanM3a KaTErOpWUM allpPOKCUMAlUH B
aNMpOKCUMAIs HMCCIEeNyeTCs, MPeXIe BCEro, Kak TeK-  TEKCTe OypliecKa BKIIOYAET YETHIPE CTYICHH:
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XapakTepucTuka NpeaMeTHO-TEMATHUECKOTO CO-
nepxxanus UTT u UMT.

CpasnaurenbHblt ananmuz UTT u UMT c nensio
BBISIBJIEHHSI  JIEKCHMKO-CEMAHTHYECKHUX, CTPYKTYpPHO-
CHHTAKCUYECKUX U CTPYKTYPHO-KOMITO3UIIMOHHBIX COOT-
BETCTBHIA.

CpapnaurenbHblt ananmuz UTT u UMT c nensio

BBISABJICHUS.  JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKHX,  CTPYKTYypPHO-
CHHTAKCHYECKUX U CTPYKTYPHO-KOMIIO3UIIMOHHBIX
TpaHchopMaIyi.

Onwucanne xapakrepa anmnpoKCHMaIMH. YCTaHOB-
JIEHUE KOPPEJSIIUI MEXy XapaKTepoM ammpOoKCHMAaIuU
Y MHTEHIMEH aBTOpa UMHUTAIIMOHHOTO TEKCTA.

[pounnroctpupyeM OCOOCHHOCTH aKTyalH3alfH
KaTeropuy anmpoKCUMAIMU B TIO3THYECKUX TEKCTax Oyp-
Jlecka Ha TpHMepe KIIacCHYECKOro BBICOKOTO Oyplecka
A.Tloyna “Rape of the Lock”.

B Oypiiecke A.IToyma onuckIBaeTCs peanbHOE COObI-
THE — ccopa ero Jpyra jiopaa [Iutpe ¢ qamoii cepua, Muce
Apabemnoit ®epmop. [Iprunnoii koH(MKTa MEXTy repos-
MH TOCITYXXWJIO HENPUSITHOE JKUTEHCKOE IPOUCIIECTBHE —
JIOKOH, OTpe3aHHbIN y Mucc DepMop HE3a1aWIMBBIM KaBa-
nepoM. YUtoObI BocneTh IpouctiecTBre, [loym ucronbs3yer
TEKCTOTHITOIOTMUECKYIO MOJIENb SIINYECKON MOIMBL.

A.®.Mep3ansakoB B KpHUTHKE «Poccusiapry
M.M.XepackoBa yKa3bIBajl, UTO «109Ma dMUYECKas €CThb
pacckas, Win MOBECTBOBAHUE IPOUCUIECTBHS BEJTHUKOTO U
YyIECHOT0», U €T0 «CTHJIb JOJDKEH OBITh BEIUKOJICITHBIM,
Pa3HOOOPa3HBIM, YYACCHBIM U OO0XKECTBEHHBIM» [3, C.
180]. IToat, paboTaromuii B »KaHpEe IMUYCCKOH MOIMBI,
«HETIPEMEHHO JIOJDKEH OBITh HCIIONHEH KaKMM-HUOYIb
JIyXOM BBICIIUM, WX OOXXECTBOM, HJIH MY30l0, KOTOpas
yCTaMH €ro MpopOYecTBYET» U «BCEMY IPUJaBaTh Mpe-
JIECTh Yy/IeCHOT0: Be3JIe NOKa3aTh NMPUCYTCTBHE OOXKeCT-
Ba JICHCTBYIOIIEro U OOXKECTBa MOBECTBYIOIIErO» [Tam
xe, ¢. 180] (kypcuB Moii — A.A.).

BeijenieHHbIe XapaKTEpUCTUKH aHaJIH3HPYEMOr0
TEKCTOTHUIIA BKJIIOYAIOTCS B €0 CIOBApHYIO Ne(HHHUIINIO.
JlureparypoBeaueckuii cinoBappr AOpamca oIpenenser
INUYECKYIO NOIMY CIEAYIOUIMM 00pa3oM: «DmnudecKast
nosMa — 00beMHOE TO3THYECKOE IPOU3BEACHHE Ha CepPhb-
€3HYIO TEMY, HalMCaHHOE (pOpMaIIEHBIM U BO3BBILIEHHBIM
CTHJIEM, TJIABHBIM T'€pOEM SIHYECKOM MOIMBI BBICTYNAET
TepOMUYECKUN MM MU(DHYECKUH TIEPCOHAX, OT JCHCTBUIM
KOTOPOT'O 3aBHUCHT Cy/b0a HALMK MIIM BCETO YEIOBEUECT-
Ba» [4, p. 97].

Paccmotpum pazHoypoBHeBbie cooTBeTcTBUA UTT
SMMYECKOW TIO03MBI M paccMaTpuBaeMoro Oypiiecka
A.Tloyna “Rape of the Lock”.

JIeKCHKO-CEMAHTHYECKHE COOTBETCTBHS

VYrotpebiieHne B TeKcTe Oypiiecka BBICOKOHM IIO-
STHYECKOU JIEKCHUKH, XapaKTEPHOU Ul TEKCTOB AIUYEC-
KHX [TO3M:

Or virgins visited by angel-powers,

With golden crowns and wreaths of heavenly
flowers;[5, p. 45].

JlekceMBbl U cioBOcoueTaHus fairest of mortals,
inhabitants of air, angel-powers, golden crowns, heav-
enly flowers, sacred rites NCTIONB3YIOTCS JJIS OIHCAHUS
«4ymecHOM W OOXKeCTBEHHOW» (B  TEPMHHOJIOIMH
A.D.Mep3nakoBa) CUTyaluu.
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Hcnonp3oBanue apxausmoB (ycrapeBHIMX (opm
JUYHBIX MECTOMMEHHH BTOPOrO JIHIA CIUHCTBEHHOTO
yncia thou, thee, thy, a Takke JUIHOTO MECTOMMEHHS
BTOPOTO JIUI[a MHOXXECTBEHHOTO YHCIIA ye) sk HMUTAIUH
nostuueckon Topxkecrsennoctu UTT.

Texcm oypnecka: ...Fairest of mortals, thou
distinguish'd care

Of thousand bright inhabitants of air!

...Ye know the spheres, and various tasks assign'd

By laws eternal to the aerial kind... [5, p. 51, 52].

YnorpebieHne oOWIUS MEKAOMETHH B (YHKIUH
SMOIMOHANBHOM SM(as3bl.

...0 thoughtless mortals! ever blind to fate,

Too soon dejected, and too soon elate...

.But, oh! if e'er thy Gnome could spoil a grace...
[5,p. 57, 62].

4. Illupokoe UCMoNb30BaHHEe MUGOHUMOB: SpIrits,
elves, angel powers, sprites, light militia of the lower sky,
Salamanders, nymphs, gnomes, sylphs v 1p.).

Onu30/pbl, CBA3aHHBIC C MPHCYTCTBHEM MH(OIO-
THYECKHUX TIEPCOHAXKEH, BBIMONHSIIOT CIY)KeOHYIO (YyHK-
[0 B Pa3BUTHUH Ciokera. [loynm MomemupyeT MHOIO-
TpaHHBIH, (haHTACTUYECKHUI, HACEIEHHBIH JyXaMUu MHUD, B
KOTOPOM JKHUTEHCKOMY MPOUCIIECTBUIO MPHUIAETCS BCe-
JICHCKUI MacmTad.

CprKTypHO-CHHTaKCH‘{ €CKHE COOTBETCTBUSA

Nmuranmst nadoca snuyueckoi o3Mbl Ha CUHTAKCH-
YEeCKOM YpOBHE OCYIIECTBIISIETCS TIOCPEICTBOM TMOBBIIICHUS
SKCHPECCUBHOCTH U AMOIMOHAIBLHOW OKPACKU TPEIIoNKe-
HHH, YTO BBIP2KACTCS B HCIIONB30BAHUU PUTOPUUECKHX
BOCKJIMI[AHUH, PUTOPHIECKUX BOIPOCOB M HHBEPCHU.

1. Putopuueckue BOCKIHMIAHHS SIBISIOTCS BBIpa-
YKEHHEM JKCIPECCUH, UX YIOTpeOlieHHe B TeKcTe Oypiie-
CKa JIeNIatoT ero 0oJiee BIPa3UTENIbHBIM, IPUITOJHSTHIM.

Texcm oypaecka: ...I sing; this verse to Caryl,
Muse! is due

Say what strange motive, goddess! could compel

A well-bred lord to assault a gentle belle? [5, p.
44].

2. Puropudeckue Bompockl. DyHKIMS pUTOpUYE-
CKOT'0 BOIpOCa — MPHBJIeYh BHUMaHUE, YCHIUThH BIIEYAT-
JIEHWE, TIOBBICUTH AMOIMOHANBHBIN TOH. OTBET B HeEM
yXKe TO0JICKa3aH, U PUTOPUYECKUIT BOIIPOC TOIBKO BOBIIE-
KaeT 4uTaTelsl B PacCy)KACHHE WM TepeKUBaHue, nesast
ero Ooyiee aKTUBHBIM, SIKOOBI 3aCTaBIIssl CAMOT'0O CIeaTh
BBIBO/I.

So Heaven decrees! with Heaven who can con-
test? [5, p. 69].

3. UnBepcus.

Texcm oypnecka: ...Methinks already I your tears
survey... [5, p. 63].

BceneactBue HapymeHus: 0OBIYHOTO TOPSAKA CIIOB
NPEJIOKEHHST MOJTYYalOT —CIEIHANbHBIE KOHHOTAILIUMH
SMOIMOHAIBHOCTU HJIH YKCIIPECCHBHOCTH.

CprKTypHO-KOMH(BHIH/IOHHbIe COOTBECTCTBUSA

Ha ypoBHE CTpYyKTYypHO-KOMITO3UIIMOHHBIX COOT-
BETCTBHH HaOIOAaeTCs AyOJUpOBAHME KOMIIO3UI[MOH-
HbBIX 31emeHToB UTT:

ApxurexkroHuka. CrenoBaHue KaHOHAM Hamuca-
HUS SIHYCCKOW TOAMBI, (popMajibHOE MIEJICHUE TEKCTa
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Oypiecka Ha math neceH (Cp. B TpaaWIMOHHOM 3MUdec-
KOW II09ME 3JIEMEHTOM BHEIIHEH KOMIIO3UIMHU SIBIISETCS
TIECHS).

YacTryHOE BOCHPOM3BEJCHUE OCHOBHBIX CHOXKET-
HBIX 2JIEMEHTOB TPAJAMIMOHHOW SMHMYECKOH IMOBECTBOBA-
TenbHOM Monenu. CIoKeTHasi OpraHU3alys TO3THYECKIX
TEKCTOB OypJiiecka OOBIYHO BKITIOYALT:

NPE/INCIIOBUE, 4YacTo Ipo3auueckoe (HeoOs3a-
TEJNBHOE)

BCTYIUICHHE: BOCXBAJICHHUE TI€pOsl, MOTHBUPOBKY
aBTOPCKOH TeNH

oOpalleHne K My3e ¥ SIIMYECKUM aBTOPHUTETaM

3HAKOMCTBO C 3ITUYECKUM TepoeM

3aBSI3KY: SIIMYECKUI KOH(IUKT

OaTaybHYyIO/ble CLEHY/bI, TOJABUTH, CTPAHCTBWS,
HCTIBITAHHS

JIOCT)KEHUE 1IeJM, HOBOE KauecTBO T'eposi, BOC-
xBajnenue [6, c. 121].

CroxeT paccMaTpuBaeMoro Oypsecka COCTOHMT U3
CIIEIYIOLIHUX AJIEMEHTOB!

1) Dkcno3unmsi. B nepsoii necue A.Iloym o0bsic-
HSET 1eJb MOBECTBOBaHMS, oOpamiaercs K My3e U BOC-
XBaJIICT TJaBHYIO TepouHio Oypiecka bemuumy. (Cp.
TpaauiioHHbIE AJIEMEHTHI CIOXKETa SMHYECKOH MOIMBI:
BOCXBaJICHHE T'eposi, MOTHBUPOBKA aBTOPCKOH 1ieiH, 00-
pallleHre K My3€ U SIINYECKUM aBTOPHTETAM, 3HAKOMCTBO
C SIUYECKUM TEPOEM).

2) 3aBsa3ka. Muduueckoe CyIecTBo CHib( Apu-
a1k, oOeperarouuii coH benuHmpl, mpeaynpexnaer ee o
TpO3SIIEH OMACHOCTH U COBETYET OCTEPEraThCs MY)KUHH.
Hanee cnenyror nmpoOyxaeHue Benmuuapl u ee yTpeHHUN
TyaJieT, KOTOPBIA COBepIIaeTcsi o0eperaroiMy ee ayxa-
MU U IO BO3BBIIICHHOMY CTHJIIO ONHCAHUSI HAIIOMUHAET
cesimenHoericteue (Cp. TpamuumoHHbBIE AJIEMEHTHI Clo-
JKeTa SMUYECKON TO03MBI, TJle HapaBHE C IIEPCOHAKAMHU
JIEUCTBYIOT OOrM WM MH(UYECKHE CYyIIeCTBa, MOMO-
Tafollye WA IPOTHBOCTOSIINE TEPOSM).

3) Pa3Butue neiictBusi. Bo BTOpoOil mecHe pac-
cKa3bpIBaeTcsi 0 mporynke bemunapl mo Oepery Temsbl,
BOCIIEBAETCS €€ KpacoTa M TJaBHOE COKPOBHUINE — JBa
JIOKOHA, YKpamiaromue 1mero. JIOKOHBI CTAHOBATCS 00BEK-
TOM >KeJIaHUsl MTOKJIOHHNKa berunapl — 6apoHa, KOTOpbBIi
MBITACTCA JOOBITh WX Kak JIF0OOBHBIA Tpodeil. Cuibd
ApUdIIH CO3BIBAET MOJBJIACTHBIX EMY JAYXOB M MPU3bIBAET
UX OXpaHATh BennHIy, 4TOOBl HE JOMYCTHTh KPa)XH JIO-
KOHOB. B Tperbeii mecHe onuckiBaeTCs KapTOYHAS UIPa, B
kotopoi benuHma oOBIrpbIBa€T CBOMX MAapTHEPOB; UTPa
npezcTaBisiercst Kak repondeckas oursa (Cp. Tpamunu-
OHHBIE AJIEMEHTBI CIOJKETa UYECKON ITO3MBI: OaTabHbIE
CIIEHBI, UCIIBITAHHS).

4) Kynsmunanusi. [Tocne xapTodHOW Wrphl Ha-
CTyNaeT KyJIbMUHALUSI TIOOMBI — CIIEHA KpakKu OapoHOM
JIOKOHOB, KOTOpBbIE HE CMOINIM cOepedb M00phle IyXHu
(Cp. TpaaunuoHHbIE 3JIEMEHTHI CIOXKETa SMHYECKOH I10-
OMBI: SMMYECKUH KOHQIIUKT).

5) Pa3Bsizka. B yerBepToii mecue rope benmunsi
13-32 TIOTEPHU JIOKOHOB MTPOOYIKAAET 3IIBIX TyXOB — THOMA
YMOpHaIIst ¥ TIOJBIACTHBIX €MY CKOpOb, XaHAPY U MHI-
PEHb, KeNalouyX 3anoJIOHUTh co0ol Bech MUp. B msiToi
TIECHE T€ K€ JAYXHU BBI3BIBAIOT BPAXKAY CPEIH CBUIETENEH
nmoxuieHus. B mei1y 0ophOBI OapoH TepseT aparoleH-
HBIE JIOKOHBI, KOTOpEKIE, 10 ciioBaM [loyma, BocapsioT B
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He00, 4To0bI ObITh BocrieThiMH 1103TOM (Cp. Tpamunmon-
HBIE JJIEMEHTBI CIOXKETa SITUYECKOM MOAIMBI: JIOCTHKEHUE
LIETTH, HOBOE KaueCTBO Ieposi, BOCXBAJICHHE).

[NoxuiieHne JOKOHA, TMOCIYXUBIIEE MOBOJOM K
HAIMCAaHUIO OypJecka, SBISETCS HENPUSTHBIM JKUTEH-
ckuM npouctnectsueM (Cp. “Slight is the subject, but not
so the praise” [5, p. 44]), 0OJJHaKO €ro 3HAYCHHE IPECyBE-
JIMYMBAETCS, YTO CTAHOBUTCS MOBOJOM JIJISI CEPbE3HOT0
koH(umkTa. A.lloyn KOMHYECKH THIEpOOIU3UpPYET CH-
Tyaluio, BO3BOAUT €€ B KOCMUYECKUH MacImTad u mpuja-
eT oOpa3aM TpoTecKHbIi xapakrep. KoMmuueckoe nepeoc-
MBICJIEHHE TPUBUAJIBHOW CHUTYyallMUd OOecIieunBaeTcs ar-
MPOKCUMAIIMEH TEKCTOTHIIA SIUYECKON ITO3MBI: TeMaTH-
yeckoe HanoiHeHue UTT cHmkaercst mocpeacTBOM pas-
HOYPOBHEBOH CYOCTHTYLIMH — «3aMEHBI KIIIOUYEBBIX €U-
HUI TIEPBUYHOIO TEKCTa APYIUMH €IUHHUIAMHU C IIENbIO
aKTyallu3alliy PEJIEBAaHTHBIX B JTAHHOW CUTYallUd TpH-
3HakoB» [2, c. 325]. PaccmoTpum pa3HOYpOBHEBBHIE
tpancdopmarmu UTT kak oauH U3 napaMeTpoB aKTyau-
3alUH KaTETOPUH alIPOKCHMAIIHH.

Jlekcnko-ceMaHTHYeCKHe TpaHchopManmu

CyOcTuTyIHMs JIEKCUKO-CEMaHTHYECKHUX DJIEMEH-
TOB OOBEKTHBHUPYET OllcHOYHOe MHeHue aBTopa MMT o
npeaMeTHol curyanuu, moaenupyemoit B UTT. Ilo cBo-
€ CMBICJIOBOH W OLIEHOYHOH HAIPaBIEHHOCTH JIEKCUKO-
cemaHnTuueckoe HamonHeHue HIMT mpoTHBOMONIOXKHO
JIeKCUKO-ceMaHTHueckoMy HamonHeHuto MTT. Tematu-
yeckoe cogepxanue UTT B UMT cHmkeHO 1 KOMHUYECKH
TIEPEOCMBICIIEHO.

1. BosBbllieHHBIE 3MUTETHI (sacred, favourite,
best, fair) ncONB3yIOTCS aBTOPOM ISl XapaKTEPUCTHKH
CYIIECTBHUTENBHOTO [ock, MMEIOIETO0 HEHTPaJIbHYIO CTH-
JIUCTUYECKYIO OKpacky (But by this lock, this sacred lock,
I swear; The meeting points the sacred hair dissever,
Which snatch'd my best, my favourite curl away. Do
thou, Crispissa, tend her favourite lock; fair tresses
man's imperial race ensnare). KateropuanabHblli cTaTyc
nekceMbl lock B paMKax KaTeropHalbHBIX OMNITO3UINH
«BBICOKOE / HU3KOE», «IyXOBHOE / (PM3HMIECKOE» HU3MEHSI-
€TCsl B CTOPOHY TMOBBINICHHS KaTErOPHAIBHOI'O IPU3HAKA:
Maru4eckue CBOMCTBA JKCTPAIONUPYIOTCS Ha OOBIICH-
HBI HeoxmyuieBJIeHHbIH npenmer. Komuueckuit 3¢ ekt
CO3J]a€TCsI HECOOTBETCTBHEM TPUBUAIBHOCTH PpEabHOM
CUTYaLlH ¥ «BBICOKOT'0» CTHIISI €€ OITUCAHMSI.

2. OnucaHue Urpbl B KAPTHI U MOXHUIIEHUS JIOKOHA
Kak MeTaopryeckn THIepOONM3UPOBAaHHBIX W (haHTa-
CTHYECKH IIEPEOCMBICIICHHBIX CUTyalui (BOGHHBIX JeH-
CTBHH) BepOalM3UpyeTCss C MOMOIIBI0 BOGHHOH TEpMHU-
HOJIOTHH, WCIIONIb3YEMOH sl JIeTaau3alul BOEHHBIX
JefcTBUil.

Texcm oypnecka: ...And party-colour'd troops, a
shining train, Drawn forth to combat on the velvet plain
[5, p. 55] — nekceMsl troops, combat npuHAATICKAT BOCH-
HOMY IHCKYpCY, OJIHAKO ClIoBOcodeTanue velvet plain
(bapxamnoe noie) NEPESHOCUT YUTATEIS U3 chepbl BOCH-
HBIX JICHCTBUI B cpepy KapTOUHO UTPHI.

Ctune UTT snudeckoil MOAMBI IO OMPENETIEHUIO
JIOJDKEH OBITh «HU HUJICE, HU BblULe CEOUX NPEeOMEemos»
(xypcuB moii — A.A.) [106, c. 180]. Mneanom snuyeckoro
CTHIIA IO TIPaBy cyuTaercsi ['oMep, KOTOPBIi «yMel ObITh
B M300paX€HHH TNPOCTEHIIUX MPEIMETOB CaMbIM IIPO-
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CTeHIINM; B HM300pa)KEHHH BBICOKUX — CaMbIM BO3BBI-
LIEHHBIM, B W300pa)K€HWHM CTpAcTed — CaMbIM CTpacT-
HBIM; pa3yMeeTcsl, HUKOI/Ia He BBIXO[S U3 HaJUIEKAIIero
TOHA 3ITUYECKOro» [Tam ke, c. 180]. Onncanue coObITHH,
HUMEIONIMX OOIIeHAMOHAIBHOE WM OOIIEYeIOBEYECKOe
3HA4YEHHE, ONPaB/bIBACT TOPXKECTBEHHBIH CTHJIb BBIpa-
JKEHUsI B KJIACCHYECKOM 3MUYecKoi mosme. B paccmatpu-
BaeMOM OypJiecKe BO3BBILICHHBIH CTHIIb KOHTPACTUPYET C
TPUBHAJIBHOM IMpPEIMETHOM CUTyallell U HCIOIb3yeTcs
aBTOPOM JJIs CO37aHus KoMudeckoro 3dexra.

CTpYKTypHO-CHHTAKCHYeCKHe TPpaHCcopMauumn

Kak u nexcuko-ceMaHTHUECKHE 3aMEHBI, 3aMEHEI B
00JIaCTH CHHTAKCUYECKOH CTPYKTYpPHI TEKCTa (hyHKIHO-
HaJIbHO OPUEHTHPOBaHbl Ha MPEOOpa30BaHUE CMBICIOBO-
ro cogepxanust UTT, B pe3ynbrare KOTOPOro MPOUCXO-
JIIT CHIDKEHUE ero TEMaTHYeCKOro HaIlOJHEHHs U CO3/1a-
ercst komuueckui dpdekr. CUHTaKCHYecKass CTPYKTypa
UTT nepenaercs He TOYHO, a MPUOIUIUTEIBHO, YTO T10-
3BOJISIET TOBOPUTH 00 aKTyalM3allid B HEM KaTeropuu
aNMpPOKCUMAIIHH.

Wponus.

Texcm oypnaecka: And thus broke out: My Lord,
why, what the devil?

Z-ds! damn the lock; 'fore Gad, you must be civil!

It grieves me much (replied the peer again)

Who speaks so well should ever speak in vain [5,
p. 64].

S3pikoBas equnuiia well (speaks well) comepkut
CceMy TOJIOKUTENbHON OIIEHKH, OJHAKO B LUTHPYEMOM
KOHTEKCTE OOpeTaer OTPHULATEIbHOE HPOHUYECKOE 3BY-
yanue. VIpoHus oipa3yMeBaeT CKPBITYIO KPUTUKY cole-
CeTHUKA, PEIUIMKHA KOTOPOro HOCHIIM pyraTeNbHbBIH Xa-
pakTep u m3o0minoBaiu Byasrapusmamu (My Lord, why,
what the devil? Z-ds! damn the lock; 'fore Gad, you must
be civil!..).

ABTOpCKasl UPOHUSI HE OIPAaHUYHMBAETCS OTIEIb-
HBIM CTWJIMCTHUECKMM IPHEMOM, a IPOHU3BIBAET BECh
TeKCT Oypiiecka, COCTaBIsisi OCHOBY XYyJOXKECTBEHHOT'O
MHUPOBOCIIPUSITUSL M CPEACTBO OOBEKTHBAIMU KOMHYE-
ckoil kaptunbl mMupa A.Iloyna, ero eHHOCTHOTO OTHO-
LIEHHs K JIS)Kallled B OCHOBE TEKCTa MPEJMETHON CUTYya-
uun. [loguepkHyTasi NPUTBOPHOCTE M HAPOYUTO TOpPIKE-
CTBEHHBIM XBaJIeOHBI TOH IOBECTBOBAHHUS ITOMOTAIOT
aBTOpY pPa300JayuTh MPEIMET KOMHYECKOro, MOMYepK-
HYB €r0 TPUBHAIBHOCTb.

CTpYKTYpPHO-KOMIIO3UIIUOHHBIE TPaHC(opMauun

N3meHenus B chepe BHYTPEHHEH KOMIIO3HMIIMOH-
Hoit opranuzanuu UTT peanusyrorcst ¢ TOMOIIBIO:

— TpaHC(OpPMAIIUU CUCTEMBI TEPCOHAXKEH B CTO-
POHY CHIDKEHHS TEMAaTHUCCKOrO HAITOJHEHUS OOpasHOM
CHUCTEMBI: BOCIICBAIOTCS HE OOTM WIH T'epOH, a OOBIYHBIC
JIFOJIH; TIOBECTBOBAHME OypJIecKa Pa3BOpavUBACTCS BOKPYT
TVIaBHBIX T'epOCB BeTMHIBI U ee MOKIOHHHMKA 0apoHa, KO-
TOPBIH MBITACTCS TOOBITH JIOKOH KaK JIFOOOBHBIH TpOdet;

— TpaHchOopMAaIK CIOXKETa B CTOPOHY CHHKCHHUS
TEMaTHYECKOI'O HAIOJHCHUSA: TEMOH Oypiiecka sBISICTCS
HE 3I0XaJIbHOE COOBITHE, a YKUTEHCKOE MPOUCIICCTBUE —
Kpa)ka JIOKOHA.

B oOypnecke “Rape of the Lock™ BricMenBaroTcs
HpaBbl coBpeMeHHoro A.Iloymy cBeTckoro ooOIecTna.
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XapakTep anmpoKCHMalMy ONpEAeNsIeTCs MPHCYIIIM
OypJiecKy COOTHOIIEHHEM COOTBETCTBUH M TpaHchopma-
uuid: Ha (OHEe YacTU4HO coxpaHseMbix anemeHToB UTT
SMUYECKOW MO3MBI Ha TIEPEIHUH IUIaH BBICTYMAIOT CYyO-
CTUTYLUS JIEKCUKO-CEMaHTHYECKHX, CTPYKTYpHO-
CHHTaKCHYE€CKUX W CTPYKTYPHO-KOMITO3UIIMOHHBIX DJIe-
MEHTOB, a TaK)KE€ CTPYKTYPHO-CUHTaKCHYECKUE M CTPYK-
TYpPHO-KOMITO3HITUOHHBIE TpaHchopmanmu. Bce TpaHc-
¢dopMa  00yCIIOBIIEHBI MHAWBUAYaJIbHO-aBTOPCKOW
KapTUHOW MHUpa U OOBEKTHBHPYIOT OICHOYHOE OTHOIIIE-
nue aBtopa UMT x momenupyemoit UTT npeamerHoit
CHUTYaLUH.

Takum 00pa3om, UCXOAS M3 IMPOJAEIAaHHOTO aHa-
JIM3a, MOXKHO CIeJIaTh HEKOTOPBIE BBIBOJBI, KACAIOIIHECs
0COOCHHOCTEW aKTyalM3aluh KaTerophy ammpoKCHMa-
LMK B TEKCTaX Oypiecka. AKTyalu3alusi KaTeropHH ar-
MPOKCUMAIIMK B TEKCTax Oypiiecka ompexaensercs clie-
IYIOIUMH XapaKTePUCTHKAMH:

1) HaJTMYUEM UMAIUYUTNHBIX (6HYMPEHHUX) UHTEP-
TEKCTYaJbHBIX BKIIOYCHUH, & UMEHHO HEeMAPKUPOBAHHbIX
3aMMCTBOBAHUH JIEKCUKO-CEMaHTUUECKHX, CTPYKTYpHO-
CHHTaKCHYEeCKUX U CTPYKTYPHO-KOMIIO3UIIMOHHBIX
cBotictB UTT;

2) KOHTPACTOM MEXKIY CTHJIEM H3JIOKECHUS U Te-
MaTHYECKUM HAIlOJTHEHHEM TEKCTa OypIiecka.

CoOTHOIIIEHHE COOTBETCTBUH U TpaHC(HOpPMALUiA B
9TOM THUIIE TEKCTa HE 3aBHCHUT OT €ro NPUHAIEKHOCTH K
npo3e, MO33MHM U Jpame U ONPEAENSeTCS IOBBIIICHUEM
cTis (BBICOKUH OypiiecK) WM OHMKEHUEM CTHIIS (HU3-
Kuii OypIieck).

Jlekcuxo-cemanmuyeckue coomeemcmeusi TeKCTa
Oypiiecka HCXOIHOMY TEKCTOTHUITY PENpe3eHTHPYIOTCS
BBICOKOH JIEKCHKOM, apxam3MaMu ¥ MH(DOHUMAaMu, MO-
CKOJIbKY JIMYECKas 03Ma, 0fla, Tpareausl U PhILapCKUi
pOMaH, UMHTHPYEMBIE B 3TOM THIIE TEKCTA, TPUUUCIISIOT-
Csl K «BBICOKMM >KaHpam», XapaKTEPH3YIOTCS BBICOKHM
CTHJIIEM BBIPOKEHUS W IIaTETUYECKHM IPEIMETHO-
TEMaTHYECKUM HAITOJTHEHHEM. CmpyxmypHo-
cunmaxcuyeckue coomeemcmesusi 00eCIIeunBarOTCs UC-
TIOJIb30BAHUEM PUTOPUUYECKUX BOCKIUI[AHUN M PUTOPH-
YECKUX BOIPOCOB, KOTOpPbIE YCHIMBAIOT BBIPA3HUTEIb-
HOCTh MMHTAIIMOHHOTO TEKCTA, MOBBIIIAIOT €ro SMOILHO-
HAJIBHBIA TOH M TEM CaMbIM «IIPHOJIKAIOT» €ro K Hc-
XOIHOMY TeKcToTUIly. CmpyKmypHO-KOMHO3UYUOHHbIE
coomeemcmausi aKTYaJU3UPYIOTCS TOCPEICTBOM 4ac-
TUYHOTO BOCIPOM3BEJICHUSI BHENIHEH KOMITO3UIIMOHHOMN
CTPYKTYpbI (apXUTEKTOHUKH) U BHYTPEHHEH KOMIIO3HIIH-
OHHOM CTPYKTYpPHI (CIOXKET), TPaIUINOHHBIX JJISI UMHUTH-
PYEMOTO TEKCTOTHIIA.

Jlexcuko-cemanmuyeckue —mpancopmayuu - Wc-
XOJIHOTO TEKCTOTUIIA B TEKCTE OypJiecKa pean3yloTcs C
TIOMOIIIBIO 3aMEHBI TIPSIMBIX HAMMEHOBaHUH MEPCOHAKEH 1
MIPEIMETOB JICHCTBUTENFHOCTH HANMEHOBAHUSIMHU C MOJIH-
(UIMPOBAHHON OIICHOYHOW CEMaHTUKOU. CmpykmypHo-
CUHmMakcuveckue mpancghopmayuy 00ECTIeUNBAIOTCS CUH-
TAKCHYECKHMH CPEICTBAMU CO3/aHHS KOMHYECKOTro 3(-
(exTa: THIIEpOOIION, UPOHHUEH, 36BIMOM U OKCIOMOPOHOM.
CmpyxmypHo-KomMnosuyuonHvlie mpancghopmayuu Tpes-
CTaBJICHbI CYOCTUTYIMEl Ha YpOBHE BHYTPEHHEH KOMIIO-
3UIIMOHHOM OpTraHU3aIlii — CHCTEMBI 00pa30B: B Oypiiecke
BOCIICBAIOTCS HE BO3BBINICHHBIE NepcoHaxH (OOru MM
T'€pPOH), a TPUBUAJIbHBIE IIEPCOHAKH.
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ABTOp OypJiecka, 00JIaaroIIUil COOCTBEHHBIM XY-
JIOYKECTBEHHBIM BHJIICHHEM, MUPOBO33PCHUEM U IICHHOCT-
HBIMH HJICAIAMHU, GbICIYNAEHl KAK UHMePNnpemamop uc-
X00H020 MEKCMOmuna, KOTOPIA BBI3BIBAET B €r0 CO3HA-
HUHM SMOIIMOHAIBHBIA OTKIMK M OIICHKY. B oTimuue oT
HEHTpaJbHON 1O CBOCH HAINPABJICHHOCTU OICHKH CTHJIHU-
30BaHHOTO TEKCTa, OICHKA aBTOPa B KOMHYCCKOM HMUTA-
LIMOHHOM TEKCTe OypJiecka rpaJyupyercsl OT Pe3KO Hera-
TUBHOU JT0 «7100poro cMexa» (BeipakeHue B.S.IIporma).
KoHIenTyanbHyI0 OCHOBY UIS aKTyajaH3alliyd KaTerOpUHU
aNpPOKCUMAIUK (POPMHUPYET UHTEHITHSI aBTOPA BBIPA3HTH
HEcOorJlacue C COAEP)KaHWEM WM LEHHOCTHBIMH YCTa-
HOBKaMHM UCXOHOT'O TCKCTOTHIIA.

Komuueckoe MCKaK€HHE HUCXOMHOI'O0 TEKCTOTHIIA,
BXOJISIIIEE B ABTOPCKYIO HMHTEHIIMIO, IIPOrPaMMHUPYET
XapakTep MPOU3BOIUMBIX B HeM TpaHchopMalmii. Mexa-
HU3M TOPOXKICHUS KOMHUYECKOW UMHUTAIIMU OCHOBBIBACT-
Cs Ha KIIIOYCBBIX IMPHHITUIAX TEKCTOIMOPOXKICHUSA — Ce-
JICKIIMA U KOMOWHAIMHA. ABTOp, 3aMCHsIS ONpPEICIICHHBIC
9JIEMEHTBI MCXOJHOTI'O TEKCTOTHIIA HOBBIMH, «HHOPOI-
HBIMH» 3JICMEHTAMHM, AalIPOKCUMUPYET €ro ¢GopMmy u
coJiep)KaHue, MPUOIU3UTEIFHO BOCIIPOM3BO/SL €r0 CBOM-
cTBa. BeIOOp 17151 3aMEHBI TEX, a HE MHBIX JJIEMEHTOB OII-
penemnseTcsi X PeJeBAaHTHOCTBIO JUISl Mepeladu CUcCTe-
MBI IIEHHOCTEH, TPOTUBOIIOI0KHOM CHCTEME IICHHOCTEH
HCXOIHOTO TekcTotuna. Ha (oHe mNpUOIM3UTEIHHOTO
BOCIIPOU3BEJICHUS 3JICMEHTOB MCXOTHON MOJICIU Ha Tep-
BBl IUIAH BBIIBUTAIOTCA 3HAYUMBIC TpaHCchOpMaIlWy,
oOpeTarolye craTyc MapkepoB aJpecOBaHHOCTH M pea-
JIU3YIOINIHE aBTOPCKYI0 MHTCHIIMIO HA KOMHYECKOE Iepe-
JIO)KEHHE UCXOTHON MOJIEIH.
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